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Exodus 32:7-20

(7) M spoke to Moses, “Hurry down,
for your people, whom you brought
out of the land of Egypt, have acted
basely. (8) They have been quick to
turn aside from the way thatI
enjoined upon them. They have made
themselves a molten calf and bowed
low to it and sacrificed to it, saying:
‘This is your god, O Israel, who
brought you out of the land of
Egypt!’” (9) M further said to
Moses, “I see that this is a stiffnecked
people. (10) Now, let Me be, that My
anger may blaze forth against them
and that I may destroy them, and
make of you a great nation.” (11) But
Moses implored his God M7, saying,
“Let not Your anger, M7, blaze forth
against Your people, whom You
delivered from the land of Egypt with
great power and with a mighty hand.
(12) Let not the Egyptians say, ‘It was
with evil intent that he delivered
them, only to kill them off in the
mountains and annihilate them from
the face of the earth.” Turn from Your
blazing anger, and renounce the plan
to punish Your people. (13)
Remember Your servants, Abraham,
Isaac, and Israel, how You swore to
them by Your Self and said to them: I
will make your offspring as numerous
as the stars of heaven, and I will give
to your offspring this whole land of
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which I spoke, to possess forever.”
(14) And M7 renounced the
punishment planned for God’s
people. (15) Thereupon Moses turned
and went down from the mountain
bearing the two tablets of the Pact,
tablets inscribed on both their
surfaces: they were inscribed on the
one side and on the other. (16) The
tablets were God’s work, and the
writing was God’s writing, incised
upon the tablets. (17) When Joshua
heard the sound of the people in its
boisterousness, he said to Moses,
“There is a cry of war in the camp.”
(18) But he answered,

“Itis not the sound of the tune of
triumph,

Or the sound of the tune of defeat;
Itis the sound of song that I hear!”
(19) As soon as Moses came near the
camp and saw the calf and the
dancing, he became enraged; and he
hurled the tablets from his hands and
shattered them at the foot of the
mountain. (20) He took the calf that
they had made and burned it; he
ground it to powder and strewed it
upon the water and so made the
Israelites drink it.

Numbers 19:1-10

(1) M7 spoke to Moses and Aaron,
saying: (2) This is the ritual law that
M> has commanded: Instruct the
Israelite people to bring you a red
cow without blemish, in which there
is no defect and on which no yoke has
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been laid. (3) You shall give it to
Eleazar the priest. It shall be taken
outside the camp and slaughtered in
his presence. (4) Eleazar the priest
shall take some of its blood with his
finger and sprinkle it seven times
toward the front of the Tent of
Meeting. (5) The cow shall be burned
in his sight—its hide, flesh, and blood
shall be burned, its dung included—
(6) and the priest shall take cedar
wood, hyssop, and crimson stuff, and
throw them into the fire consuming
the cow. (7) The priest shall wash his
garments and bathe his body in
water; after that the priest may
reenter the camp, but he shall be
impure until evening. (8) The one
who performed the burning shall also
wash those garments in water, bathe
in water, and be impure until
evening. (9) Another party who is
pure shall gather up the ashes of the
cow and deposit them outside the
camp in a pure place, to be kept for
water of lustration for the Israelite
community. It is for purgation. (10)
The one who gathers up the ashes of
the cow shall also wash those clothes
and be impure until evening. This
shall be a permanent law for the
Israelites and for the strangers who
reside among them.
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Ezekiel 36:23-38

(23) I will sanctify My great name
which has been profaned among the
nations—among whom you have
caused it to be profaned. And the
nations shall know thatI am the
Eternal One—declares the Lord
GOD—when I manifest My holiness
before their eyes through you. (24) I
will take you from among the
nations and gather you from all the
countries, and I will bring you back
to your own land. (25) I will sprinkle
clean water upon you, and you shall
be clean: I will cleanse you from all
your uncleanness and from all your
fetishes. (26) And I will give you a
new heart and put a new spirit into
you: I will remove the heart of stone
from your body and give you a heart
of flesh; (27) and I will put My spirit
into you. Thus I will cause you to
follow My laws and faithfully to
observe My rules. (28) Then you
shall dwell in the land which I gave
to your fathers, and you shall be My
people and I will be your God. (29)
And when I have delivered you from
all your uncleanness, I will summon
the grain and make it abundant, and
I will not bring famine upon you.
(30) I will make the fruit of your
trees and the crops of your fields
abundant, so that you shall never
again be humiliated before the
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nations because of famine. (31) Then
you shall recall your evil ways and
your base conduct, and you shall
loathe yourselves for your iniquities
and your abhorrent practices. (32)
Not for your sake will I act—
declares the Lord GOD—take good
note! Be ashamed and humiliated
because of your ways, O House of
Israel! (33) Thus said the Lord GOD:
When I have cleansed you of all your
iniquities, I will people your
settlements, and the ruined places
shall be rebuilt; (34) and the
desolate land, after lying waste in
the sight of every passerby, shall
again be tilled. (35) And men shall
say, “That land, once desolate, has
become like the garden of Eden; and
the cities, once ruined, desolate, and
ravaged, are now populated and
fortified.” (36) And the nations that
are left around you shall know thatI
the Eternal One have rebuilt the
ravaged places and replanted the
desolate land. I the Eternal One have
spoken and will act. (37) Thus said
the Lord GOD: Moreover, in this I
will respond to the House of Israel
and act for their sake: I will multiply
their people like sheep. (38) As
Jerusalem is filled with sacrificial
sheep during her festivals, so shall
the ruined cities be filled with flocks
of people. And they shall know that I
am the Eternal One.
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